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ÁLLATTAN.

(3.) A f ü l b e m á s z ó r ó l . Hogy az 
eléggé ismeretes fülbemászó kertjeink
nek nem éppen kedvelt vendége, mind
nyájan tudjuk; sőt tényleges káros vol
tát is említik az illető szakkörök. Neve
zetesen a gyümölcsre és a virágokra 
nézve bizonyult be kártékonynak ; még 
pedig különösen a georgináknak van 
ártalmára. Kertjeink ez alkalmatlan 
vendége néha roppant nagy mennyiség
ben is föl szokott lépni, és akkor csak
ugyan, már sokaságánál fogva is, jelen
tékeny károkat okoz.

A fülbemászók ilynemű invázióját 
tapasztalta a múlt évben K r e y s z k y  
V e n c z e 1 nyugalmazott ezredes Buda
pesten. Ő a külső Stáczió-utczában egy 
körülbelül félholdnyi területű virágos 
kertet bír, melyben 60 darab georgina, 
40 baraczkfa, 6 megyfa és 1 szőlőtőke 
van, a melyen a múlt évben 600 fürt szőlő 
termett. Az ezredes úrnak nagy panasza 
van a fülbemászók ellen, mert sok szép 
érett baraczkot rongáltak meg; egy né
mely baraczkban 8 fülbemászó is tanyá
zott ; de főképen a georginákat pusztí
tották, meg a szőllőt is megtámadták. Ő 
tehát ezen hivatlan vendégek összefog- 
dosására határozta el magát, mely czélra 
rongyokat göngyölített össze, és e rongy
tekercseket a fák, cserjék, georginák 
ágai közé rakosgatta, reggelenként pe
dig a rongyok ránczaiban talált állatokat 
egyszerűen összetaposta. így augusztus 
hó 20-ikától november 4-ikéig, azaz 47 
nap alatt 8145 fülbemászót taposott el. 
Nem lesz talán érdektelen, ha az ezre
des úr napról napra pontosan vezetett 
feljegyzéseit itt közöljük: Elpusztított 

aug. 20-ikán 79 darabot.
» 21-ikén 56 »
» 22-ikén 195 »
> 23-ikán 297 »
» 24-ikén 204 »
> 25-ikén 207 »
» 26-ikán 230 ' »
» 27-ikén esős nap volt.

»
Okt. [-jén

2-ikán
3-ikán
4-ikén
5-ikén 53 

22
37 
42
32 
49

— —  52
12-ikén 34
13-ikán 35

6-ikán
7-ikén
8-ikán
9-ikén 

10-ikén 
1 i-ikén

aug. 28-ikán 173 darabot.
> 2 9-ikén 128 »
» 30-ikán 85
» 31-ikén 203

Szept. i.-jén 252
» 2-ikán 159
» 3-ikán 157
» 4-ikén 113
» 5-ikén 109
» 6-ikán 284
;> 7-ikén 212
» 8-ikán 212
» 9-ikén 197
» 1 o-ikén 197
» 11-ikén 100
» 12-ikén 210
» 13-ikán 196
» 14-ikén 353
» I 5-Íkén 2 66
>> 16-ikán 189
» 17-ikén 147
» 18-ikán 152
» 19-ikén 121
» 20-ikán 153
» 21-ikén 142
» 22-ikén 117
» 23-ikán 160
» 24 ikén 118
» 2 5-ikén 120
> 2 6-ikán 104 
» 27-ikén 115 
» 2 8-ikán 136 
» 2 9-ikén 74

30-ikán 105 
„ 9  

70
85 
66
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Okt. 14 -ikén 39 darabo t.
» 15-ikén 39
» 16-ikán 78 »
» 17-ikén 35 »

18-ikán 89 »
» 19-ikén 56 »
» 20 -ikán 67 >
» 2 i- ik én 70 »

» 22-ikén 43 »

» 23-ikán 10 »

» 24-ikén 16 »
» 2 5-ikén ó »

» 2 6-ikán 10 »

2 7-ikén 12
» 28-ikán 5 »

» 2 9-ikén 3 »
» 30 -ikán I.5-
» 31 -ikén 11 »

Nov. i-jén 4 »
» 2 ikán 6
» 3 -ikán 5
» 4 -ikén 5

(4.) Ú t o n á l l ó HÁZI VERÉB.
p r. E d. H o f f e r  Grazból a következő
ket írja a »Kosmos« 1884. évi Il-ik kö
tetének 6-ik füzetében : »Ismeretes, hogy 
ez a semmirekellő madár tolvajkodik, 
élősködik, a hol csak lehet. Milyen 
kópé-szemekkel nézi az ágról a rigókat, a 
mint egy-egy pondrócskának avagy gi
lisztának a földből való kikaparásában 
kínlódnak, és milyen ügyesen csípi előlük 
a zsíros falatot: a városi park gyönyörű 
rétjén minden nap látható. Az elmon
dandó esetet azonban alig szemlélte 
még valaki. Nehány évvel ezelőtt egy 
ház harmadik emeletén laktam, honnan 
szép kilátásom nyilt az egész környékre, 
és könnyen szemlélhettem a vidám ma
darak életét. Az átellenben levő egyeme
letes háznak volt egy tavaszkor nem 
használt kéménye, egy pár oldalnyilás- 
sal. Ebbe a kéménybe egy barázdabil- 
legtető-pár telepedett le és csinos kis j 

fészkét mintegy 2 dm.-nyire építette a I 
keleti bejárástól. E madárkákat szemlél
tük attól a pillanattól fogva, mikor fész
kükhöz az első szállítmányt hozták, egész 
addig a nehéz, de mégis oly boldogpidőig, 
mikor fiaikat táplálniok kellett. Egy

nap azonban észrevettem egy verebet, 
melynek fészke a szomszédház egy vak
ablakának a táblája mögött volt, hogy 
odaállott a barázdabillegtető fészkének a 
bejárásához, és a fiaiknak táplálékot hozó 
szülőktől adót követelt, sőt minden teke- 
tória nélkül ki is vette a száj okból erővel, 
hogy örökké éhes saját fiainak vigye. 
Ez annyira érdekelt, hogy minden sza
bad pillanatomat a gaz útonálló szemlé
lésében töltöttem az ablaknál. Láttam, 
hogy különösen a gunár az, a melyik 
utonállásra, rablásra és erőszakra vete
medik; a tojó csak hébekorba zaklatta 

0 a barázdabillegtetőket. Ezeket a szegé
nyeket a gaz-veréb fellépése annyira ag
godalmassakká tette, hogy száj okban a 
fiaiknak hozott étellel sokszor 10 per- 
czig is ott ültek a szomszédház tetején, 
hogy kilessék a pillanatot, mikor a ve
réb elrepül s fiaikhoz siessenek, a me
lyek folytonosan enni kértek. Gyakran 
sikerült is ; de gyakran eléjök vágott a 
veréb és elrabolta tőlük a pondrócskát, 
mely a fiaik éhségét vala csillapítandó.
— Ne hány nap múlva az egész veréb
család elhagyta a fészket, és most — 
még a fiatal verebek is ott foglaltak ál
lást a barázdabillegtető fészke előtt! Iga
zán érdekes volt nézni, miként iparkod
tak a barázdabillegtetők, hogy valamics
két mégis csak juttathassanak a saját 
gyermekeiknek is. Mindaketten egyszerre 
odarepültek a rendesen használt keleti 
bejáráshoz; s a mint mind az öt fiatal 
veréb is ott acsarkodott, egyikök hirte
len a déli bejáráson át került a fészek
hez, a fiatalokhoz. Néha azonban még 
ekkor se jutott a kövér falat rendelte
tése helyére, mert az öreg veréb is ré
sen állott, hamar oldalra került és kicsi
karta a csőréből az eledelt. így folyt ez 
egy pár napig, míg végre a verébcsalád 
eltűnt. —  Soha se tapasztaltam, hogy a 
barázdabillegtetők megkisérlették volna 
a tolakodó rablót elkergetni; a veréb 
ellen a csőrüket sohasem használták ; va
lószínűleg gyengeségük érzetében; in
kább csellel akartak a verebeken ki
fogni. Az előbb említett repülésmódon kí
vül még úgy is tettek, hogy egészen kö-
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zel repültek a verébhez, azután hirtelen 
akartak rajta túlrepülni, a mi azonban 
csak igen ritkán sikerült nekik, mert a 
veréb ilyenkor rendesen a kis zsákmány

kicsüngő részét fogtar meg és kiragadta 
a barázdabillegtető csőréből, bármeny
nyire mentegette is a szegény.«

P- J-
ANTHROPOLOGIA.

(3 .) M a g y a r o r s z á g  a n t h r o p o l ó -  

g i á j á b ó l . *  A budapesti anthropológiai 
múzeum gyűjteményének alapításánál 
az a czél lebegett előttem, hogy Ma
gyarországnak valamennyi régi ember
ereklyéjét összegyűjtsem, s azon kérdése
ket tűztem magam elé, vájjon mennyire 
lehet az embernek nyomdokait Magyar- 
országon a régi időkben visszafelé kö
vetni és vájjon a praehistóriai időszakok
nak itt is megvan-e ugyanazon chrono- 
lógiai egyenértékűk mint külföldön ?

Az első kérdést illetőleg egészen ha
tározottan kimondhatom, hogy a dilu- 
viális ember nyomdokai Magyarországon 
eddigelé még fel nem fedeztettek. Igen 
fontos volt ezért rám nézve, mikor ez
előtt két évvel Dr. R o t h  S a m u  lőcsei 
tanár az Ó-Ruzsini barlangban elszenesí
tett barlangi medvecsontokat fedezett föl, 
a miből ő azt a következtetést vonta, 
hogy Magyarországban a diluviális em
ber nyomai kimutathatók.

A k. m. Természettudományi Társu
lat e barlang megvizsgálására L ó c'z y 
L a j o s  és T e l e g d i  R ó t h  L a j o s  
geológus urak társaságában küldött ki. 
Mi a barlang talaját felásattuk és csak
ugyan elszenesített barlangi medvecson
tokra bukkantunk, de mindamellett nem 
voltunk képesek arra a következtetésre 
jutni, hogy ezzel a diluviális ember nyo
mai már ki vannak mutatva. Mert ez el
szenesített barlangi medvecsontok elsőd
leges fekvésben már sehol sem találtat
tak és mindenütt díszített cserépedény
darabokkal, valamint mostkori tulok és 
szarvascsontokkal együtt feküdtek. Mi a 
barlang talajában ezenkívül elsődleges 
fekvésükben is találtunk számos barlangi 
medvecsontot, csakhogy ezek közül egyik 
sem volt elszenesítve. Ezek következté

* E l ő a d a t o t t  a  n é m e t  a n th r o p o ló g u s o k  
bo ro sz ló i  k o n g re s s z u s á n  1 884 . aug . 4 - ik é n .

ben mi tehát arra a megállapodásra ju
tottunk, hogy az Ó-Ruzsini (Lőcse kö
zelében) barlangban a határozottan di
luviális korbeli állatnak, a barlangi med
vének csontjai csakugyan kimutathatók 
elszenesített állapotban, csakhogy eze
ket a csontpéldányokat nem a diluviális 
korban, hanem valamely későbbi prae
históriai, vagy talán históriai korban sze- 
nesítette el az ember ; a mi nem is va
lami különös dolog, mert tudjuk, hogy 
a diluviális csontokat most is el lehet 
szenesíteni, minthogy bennök az elszene- 
sithető envyállományok nincsenek mind 
szilikátokkal helyettesítve.

A második legrégibb praehistóriai 
időszakot, a neolithikus korszakot ille
tőleg, Magyarország e korbeli szer
számokban és eszközökben bővelke
dik. E korból azonban eddigelé egész 
csontvázak nem, csak egyes csontok, va
lamint koponyák gyűjtettek. Ez utóbbiak 
között előfordul a hosszú ötszögű (doli- 
chocephalia pentagonalis) koponyatípus, 
a milyen Francziaország és Algiria dol
menéiből ismeretes miért is tehát, Ma
gyarországon ugyanaz a koponyatípus 
fordúl elő, mely a Francziaországi dol
menkorszakot jellemzi.

Az e korból fenmaradt csontokon 
csak egy ízben láttam a felkaron a bü
työkfeletti likat (foramen supracondyloi- 
deum), míg a két bütyökközötti lik (fór. 
intercondyloideum), Magyarország ré
gibb korszakaiból fenmaradt felkarcson
tokon számos esetben kimutatható. 
Meg kivánom jegyezni, hogy ezernél 
több felkarcsontom van a gyűjtemé
nyemben, a melyek mostani korbeli em
berektől valók, de ezeken csak igen 
nagy ritkaságú kivételkép lehet a szóban 
forgó likat látni; míg a régibb korból 
való csontokon aránylag igen gyakran 
föllelhető ez a lik.

Ezenkívül több czombcsonton a
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harmadik tompor (trochanter tertius) is 
kimutatható, mint a mely bonczolati sa
játság szintén a régibb embertípusok jel
lemvonásaihoz tartozik. Nagy érdekkel 
hallottam A l b r e c h t  tanár közlését, 
hogy a harmadik tompor a nőknél több 
ízben fordul elő mint a férfiaknál: de, 
legalább a mi az eddigi gyűjteménye
met illeti, ezt tagadnom kell, és ezt a 
kérdést legalább egyelőre még függő
ben kell hagynunk, azért örülök, hogy 
S c h a f f h a u s e n  a harmadik tom
port még nem vette föl a férfi és nő
csontváz megkülönböztető jellemvonásai 
közé *

A bronzkort illetőleg az Alpár vi
déki (a Tisza mellett) temető lelete ar
cheológiái és anthropológiai szempont
ból egyaránt érdekes. E temető egy ha
lom közelében fekszik, a mely halmot 
K a d a  E l e k ,  volt országgyűlésiképvi- 
selő úr tiszteletére »Kada-halom«-nak 
neveztem el. K a d a  úr Alpár vi
déke halmait tanulmányozván, elhelye
zésüket illetőleg egy egész gyűrűrend
szert (Avargyűrűt) mutatott ki. E halmok 
a nép nyelvén »kún-halmok«-nak nevez
tetnek s legalább részben az úgyneve
zett kurgánok-Vsi\ közelebbi viszonyba 
hozhatók. Eme viszonyra nézve igen 
jellemző, hogy éppen a Tisza vidékén 
a kurgán név elmagyarosodott kiejtés
sel, mint korhány, még él a nép száján, 
de már csak a talaj egy-egy emelkedé
sének a megjelölésére.

Tehát egy ilyen »kún-halom« (Ka- 
da-halom) tőszomszédságában terült el 
a sírmező, amelyben az egyes sírok egy
más mellett soronként feküdtek, a mint 
ez az ú. n. »Reihengráber« sírokat jel
lemzi. Eme sírokban a következő két 
végletes koponyatípust találtam : ú. m. a

* S c h a f f h a u s e n  a b o ro s z ló i  k o n 
g re s s z u s o n  t a r t o t t  e g y ik  r e fe rá ló  e lő a d á s á 
b a n  a  férfi é s  a  n ő i  c s o n tv á z n a k  sp e c z iá l is  
k ü lö m b s é g e i r ő l  é r te k e z e t t .  A z  e z e n  e lő a d á s 
h o z  f ű z ő d ö t t  v i t a tk o z á s  a lk a lm á v a l  A l 
b r e c h t  t a n á r  (B rü ssze lb ő l)  D r .  H  o u  z é, 
v a la m in t  a  s a já t  v iz s g á la ta i ra  t á m a s z k o d v a ,  
a z t  á l l í tá ,  h o g y  a h a r m a d ik  to m p o r  s z in té n  
e m e  m e g k ü lö m b ö z te tő  j e l l e m v o n á s o k  k ö z é  
t a r to z ik .

dolichocephal-leptoprosop (hosszúfejű-kes- 
kenyarczú) típust és a brachycephal cha- 
maeprosop (kurtafejű-szélesarczú) típust. 
E két típus tehát e sírmezőben egyidejű
leg fordul e lő ; vagyis e sírmező magá
ban foglalja egyfelől az ú. n. fran k  vagy 
német vagy Hohenberg-típust, vagy pedig 
a Broca-féle kymri fajtát, másfelől pedig 
a szláv vagy mongoloid típust. A sírokban 
e két extrém típushoz átmenő típusok 
sorakoztak. Az ilyen átmeneti koponya
típus ugyanis a hosszú- és kurta-fejű 
típus közt közbül van ; egyikok jelzője 
(Index) 77 ; míg a hosszúfejű típus jel
zője 71, a kurtafejűé pedig 84. De nem
csak a koponyákon, hanem magukon az 
illető csontvázakon is egymástól, eltérő 
sajátságok mutatkoznak. így a hosszú
fejűnek a csontváza 1*72 m., a kurta
fejűé pedig 1*62 m. magas; amaz nyú
lánk karcsú, emez zömök termetű. A 
hosszúfejűn az izomtapadások helyei 
(vonalak, léczek, nyúlványok) gyengéd 
jelleműek, jóllehet a csontváz fér
fié ; ellenben a kurtafejűn az izom tapa
dások helyei erősen kifejlettek, kiálló és 
nagyon szembeötlő vonalok, léczek és 
nyúlványok alakjában mutatkoznak. A 
hosszúfejűn az orr hosszú és keskeny 
nyílású (leptorhin), a kurtafejűn pe
dig a széles alakhoz (platyrhinia) kö
zeledő. De még az állcsontokat illetőleg 
is ellentét mutatkozik a két típus között; 
a dolichocephalnál az állcsontok feltű
nően előrenyúlók (prognáthok), mig a 
brachycephálnál ez csak mérsékelve van 
meg (mesognáthok). Összesen 13 tete
met ástam ki, s e tetemek mellett kü- 
lömböző érdemes tárgyak találtattak. 
Egy leánytetem nyakán feküdt egy szép 
bronz torques (csavart nyakperecz), to
vábbá két halánték-gyürű és két ujjgyű- 
rű, valamint egy lapos csontkorong, a 
mely nyilván amulet gyanánt szerepelt. 
Ez archeológiái tárgyakat tekintve, nyil
vánvaló, hogy itt bronzkori lelettel van 
dolgunk. A mely bronzlelet az elméleti 
chronológia értelmében praehistóriai 
jellemű, s a mely lelet, a mint ez a szláv 
sírok hasonló leletein már közelebbről 
megállapíttatott, a Kr. utáni 4-ik, 5-ik

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



APR Ó  KÖZLEMENYEK. I 2

vagy 6-ik századból valónak tekinthető. 
És íme, e sírok egyik nőtetemének a 
szájában egy magyar dénár találtatott, a 
mely T e r g i n a  G y u l a  úr meghatá
rozása szerint I. Endre magyar király 
idejéből (1046— 1061) való. E pénzle
let következtében az egész dolog azon
nal egészen más világításba esik, mert 
nyilvánvaló, hogy a bronztárgyak sze
rint praehistóriai temető, a valóság sze
rint nem p? aehistóriai, hanem históriai 
korbeli. íme itt a tények az elmélettel 
teljes ellentétben állanak. Már pedig, ha 
mi praehistóriai jellemű tárgyakat his
tóriai időkből találunk, úgy csak arra a 
következtetésre szabad jutnunk, hogy 
a kiilÖmb'ózö időszakok t . i. a históriai és 
praehistóriai időszakok a külömboző or
szágokban nem azonos értékűek, hogy pl. 
Magyarországban a praehistóriai ere
detű bronztárgyak még a históriai idők
ben is sokáig használatban voltak, a 
mikor talán másutt már rég kimentek a 
divatból. Még meg kivánom említeni, 
hogy a sírok feletti rétegekben még kö
vetkező tárgyak találtattak : egy csiszolt 
kőkalapács darabja, egy kisebb őrlőkő 
és három sinkó (csontkorcsolya, csák- 
lya), a milyen csontkorcsolyákat a nép 
Magyarországbanitt-ott még mai napig is 
használ; a mint ezt a nép Csehországban, 
Oroszországban stb. országokban szintén 
használja. A Tiszavidék sík területe, a 
mely a régi időkben még inkább lehetett 
a húzamosabb áradásoknak kitéve, télvíz 
idején e sinkók használatára nézve csak
ugyan kedvező hely volt. t . A .

(4 .) T ö r t é n e l e m e l ő t t i  ó l o m i p a r

É s ÓLOMBÁNYÁSZAT K A R IN T H IÁ B A N .----

A történelemelőtti fémkorszakbeli tele
peken, miként tudjuk, eddig általában 
a réz, arany, bronz, ón és vas szerepel; 
az ólom használata még nem volt meg
állapítva. Egyedül a hallstadti sírokban 
mutatta ki b. S a c k e n az ólmot, mint 
sisakkarimának a támaszát, bronzedé
nyek talpának öntelékét s mint egy 
aranylemez bélését. Ezt az ólmot azon
ban b. Sacken szerint nem önállóan ter
melték, hanem nemes fémek olvasztásá
nál jutottak birtokába, mert rezet és

Természettudományi Közlöny. XVII. kötet. 1885.

ezüstöt tartalmazott. Meglepő ezért, hogy 
1883. nyarán, Villach közelében, a 
Dráva partján fekvő Frög nevű helység
nél, Rosegg közelében M. Kokail cs. kir. 
adótárnok nehány halomsír felásatásá
nál a bronz és vastárgyak társaságában 
ólomalakokra akadt. A mint a karinthiai 
történelmi társulatnak Dr. Hochstetter- 
hez küldött jelentéséből olvassuk,* a sí
rokban bronz- és vastárgyakon kívül a 
következő ólomtárgyak találtattak: 18  
ólomlovas, 1 ólommadár és 1 ólomfüL (L. 
az ábrán.)

A felásott sírok (18) katlansíroknak 
bizonyultak, a melyek fölött jó magas 
halom domborult.De egy kamarasírt is 
találtak (a keltasírok mását), melyben 
díszes cseréptöredékeken kívül bronz- és 
vasfegyverrészletek, tűk, fibulák stb. he
vertek. De a lelet legbecsesebb részét 
az ólomalakok képezék, továbbá az apró 
háromszögű ólomlapoczkák, a melyek 
gyantanemű ragasztékkal díszítésül valá- 
nak az edény felületére ragasztva.

Igen nevezetes a karinthiai telepben 
talált ólomkocsi, melynek alakja eltér 
az Európa külömböző részeiben eddig 
talált bronzkocsiktól. így a mecklen- 
burgi, az ystadti (Svédorsz.), a romoszi 
(Erdély), a glasináczi (Bosznia), cornetoi, 
salernoi stb. bronzkocsik mind üstfor
mát hordanak s állati ékítményekkel di- 
szítvék. A V irchow-tól »tengely kocsik
nak « (Deichselwagen) nevezett 2— 3 
kerekű kocsikon is madár vagy bika
ékítményeket találunk. Hasonló tárgya
kat látunk a grácai múzeumban őrzött* 
kocsin, mely részarányosán elrendezett 
szarvas, lovas csoport között kezében 
bögrét tartó női alakot tüntet fel. A 
tudósok mindezeket áldozati füstölő esz
közöknek nyilváníták. A roseggi ólom
kocsi azonban K a n i t z* *  szerint min-

* S ie b e n t e r  B e r i c h t  d é r  p r a e h is t .  C o m - 
m is s io n  d é r  m a th e m .  n a tu r w is s e n s c h a f t l i c h e n  
K la s s e  d é r  k a i s e r l i c h e n  A k a d e m i e  d é r  W i s -  
s e n s c h a f te n  ü b e r  d ie  A r b e i t e n  im  J a h r e  
1 8 8 3 . A u s  d. L X X X I X .  B d .  d .  S i t z b  d. 
A k a d .  d .  W is s e n s c h a f te n .

** M i t th e i lu n g e n  d é r  a n th r o p o lo g i s c h e n  
G e s e l l s c h a f t  in  W i e n ,  1884 . X I V .  k ö t .  I I .  
és  I I I .  fűz. 1 4 1 — 145. l a p .

9
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deniktől elütő formájú s a Dráva és Száva 
vidékén használt keltakocsikra emlékez
tet. A két átellenes kereket összekötő 
tengely külső vége igen messzire kinyú
lik s rajta egy csap forma emelkedik ki, 
nyilván a kocsi rakodmányának védel
mére. Ilyen hosszú kerékszegformát lá
tunk Bosznia erdei népének szekerein is.

A mint tehát a nagy bajjal összera
kott roseggi ólomkocsi alakjából követ
keztetnünk lehet, kerékpárjai tengelyek

kel függöttek össze s rajta egy deszka
tábla volt alkalmazva, vagyis ez a szekér 
nem vallási czélokra szolgált, hanem a 
történelemelőtti gazdasági szekér min
táját tünteti elénk.

Növeli az ólomkocsi értékét még 
a mellette talált 12 állatalak, melyek 
primitív munkájából bajos eldönteni, 
miféle állatok, lovak-e, szarvasmarhák-e ? 
A sírokban találtak még oly lovasalako
kat ólomból, a melyek némileg a mi

Őskori ólomfigurák Rosegg vidékéről. I, 3 lovas, 2, 4 állatalakok.

gyermekeink pléh lovaskatonáira emlé
keztetnek.

A roseggi leletek egészen kétség
telenné teszik, hogy itt praehistóriai 
ólombányáról van szó. Az ólom ugyanis 
itt egészen a felszínig terjed. A kér
dés tehát most az, vájjon tudták-e a 
praehistóriai korokban az ólmot ki
olvasztani ? Az eddigi kutatások leletei 
a mellett tanúskodnak, hogy amaz ősi 
időkben az ólomérczet kisebb gödrök
ben olvasztották ki. Erre vallanak leg

alább a talált ólomrögök, melyek magu
kon hordják az olvasztás bélyegét.

A roseggi ólomtárgyakat Hochstet- 
ter chemiailag megvizsgáltatta, s az 
elemzés a legtisztább minőségűeknek 
tünteté fel őket. Chemiai alkotásuk 
S o n t i n g e r  próbamester szerint a kö
vetkező : ólom 99-73Q0/0, vas 0-041 °/0, 
czink 0-02 7 °/o == 99-807. — Ón és anti- 
monium, valamint réz és ezüst teljesen 
hiányoznak belőlök. Ellenben az arzén
nak nyomai kimutathatók. De ilyen tiszta

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)
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ólmot Villach nem, csupán csak Bleibetg  
szolgáltat, s minthogy a Rosegg mellett 
(a Rudnik hegyen) található ólom az 
említett fémrészeket nem tartalmazza, 
nyilvánvaló, hogy az itt tanyázó történe
lemelőtti emberek sem szerezhették in

nét ólomtárgyaik anyagát. Az eddigi 
kutatások eredménye szerint tehát Blei- 
bergben volt a legősibb bányászat; az- 
után következik Villach és Rosegg.

T é g l á s  G á b o r .

CSILLAGTAN.
( R o v a tv e z e tő  : H e l l e r  Á g o s t .)

( i .) A d a l é k  a  z i v a t a r o k  s t a t i s z 

t i k á j á h o z *  Kaba mezőváros határá
ban, miként a mellékelt táblázatból ki
tűnik, az 1884-ik évben 33 égiháború
— zivataros — jelenség mutatkozott. 
Ezen 33 égiháború között 11 esetben 
igen heves lefolyású volt a vihar. Máj.
14-ikén esti 9 órától reggeli 4 óráig 
folyvást tűzlángban állott az ég a nagy 
és folytonos villámlástól. Júl. 18-ikán dél
után 23 földre sújtó villámcsapást szám
láltam, júl. 20-ikán délben pedig 30-at, 
a midőn a leütések alig 3 Qkiljméter- 
nyi területen történtek. Három villámcsa
pás egy szőlőkertben egy és ugyanazon 
diófát sújtotta s földig apró szilánkokra 
tördelte.

Magában a városban tudtommal egy
szer sem ütött le a villám, hanem a me
zőn, júl. 18-ikán délután 2 különálló árpa
boglyát felgyújtott. Aug. 12-ikén délután 
csak egy villámcsapás volt, s egy föld- 
birtokosnak élő faszegélyzettel kerített 
legelőjén juhnyája közül 5-öt agyonsuj- 
tott. A pásztorok csodálkozva beszélték, 
hogy a lenyúzott juhbőrön olyanforma 
véres rajzok, illetőleg képek voltak, mint 
a közelálló ákáczfák**.

* V á r a d i  A n t a l ,  k a b a i  ref. t a n í tó 
nak  ez é rd e k e s  z iv a ta r je le n t é s é t  ö rö m m e l  
közö ljük , és az i ly e n  j e le n té s e k n e k  m in te g y  
m in tá já u l a já n l ju k ,  m e r t  c sa k  i ly e n e k b ő l  
lehe t —  h a  az  o rs z á g  le g k ü lö n b ö z ő b b  v id é 
keirő l b e é r k e z n é n e k  —  n e h á n y  év le fo ly á sa  
m úlva te l je s  z iv a ta r - s ta t i s z t ik á t  ö s sz e á ll í tan i,  
m elybő l re n d k ív ü l  fo n to s  k ö v e tk e z m é n y e k e t  
lehe tne  v o n n i  a  l é g k ö r i  t ü n e m é n y e k  e z e n  
osztá lyára . H e l l e r  Á g o s t .

** E z e k  a v i l lá m ra jz o l ta  r e n d k ív ü l  é r 
dekes  f é n y k é p e k  a  tu d o m á n y o s  i r o d a lo m b a n  
ism ere tesek , n o h a  c sa k  k e v é s  fe l je g y z é s ü n k  
van ró lu k .  A  r  a g  o t ö b b  e s e te t  e m lí t .  K e 
le tk e zé sü k  e d d ig e lé  n in c s  k im a g y a rá z v a .  V .  
ö. T e rm é s z e t tu d .  K ö z lö n y  V I I I .  k ö t .  2 8 2 .  1.

H .  Á .

Ugyanekkor H.-Szoboszlón egy, a 
ház tornáczában ülő és varrogató nőt, 
két kis gyermekével együtt agyonsújtott 
a villám. Az asszony rögtön, a két gyer
mek csak másnap halt meg.

Jeges zápor esőt két ízben észleltem. 
Ápril 19-ikén délelőtt 11 óra után 
mogyorónagyságú jég hullott, mintegy
2 perczig és a gyümölcsfáknak sokat ár
tott ; aug. 12-ikén pedig 6— 7 óra között 
volt jégeső.

A 33 égiháború alkalmával csak
5 esetben esett hatalmas záporeső; 
egyébkor csak néhány csepp hullott, úgy, 
hogy az utczák porát is alig verte fel.

Huszonegy esetben mindig nagy szél
lel és porviharral kezdődött a zivatar, 
azért nem alakulhattak át a felhők víz- 
cseppekké. Szétűzetvén a szélvésztől a 
fellegek ápril 19-től júl. 14-ig úgyszól
ván folyvást szárazság uralkodott. Júl. 
közepétől bezzeg, épen az aratás idején, 
aug. közepéig kipótolta a gondviselés a 
tavaszi esőhiányt.

Ezen a vidéken 10 év közül leg
alább is 7 ilyen időjárással folyik le. Ta- 
vaszszal és nyár elején szárazság, aratás, 
nyomtatás és cséplés idején folytonos 
esőzés akadályozza a földbirtokosok bol
dogulását.

Ennek oka aligha nem az erdők 
teljes hiányában rejlik, mivel környé
künkön 50—80 és 120 kilométernyire 
is mehet az ember, míg erdőre talál. 
Az a 2— 300 hold gyümölcsös, szőlő
kért, mely egy-egy alföldi város határán 
van, alig gyakorolhat észrevehető be
folyást a klímára.

V á r a d i  A n t a l .
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(2.) A N a p n a k  t e n g e l y e  k ö r ü l  

v a l ó  f o r g á s a . S p ö  r e r oly napfolto
kat, igyekezett a Nap tengelyforgása 
állandóinak meghatározására felhasz
nálni, melyek a tengelyforgásnak két
szeri időtartama alatt voltak legalább 
láthatók. Bizonyos módszer szerint szá
mos észlelés nyomán 1867-re nézve 
a Nap egyenlítőjének hajlását az eklip
tikához (+0*035° bizonytalansággal) 
7*026 °-nak találta, á felemelkedő cso
mó hosszát (+0*25° bizonytalansággal) 
pedig 74*00 °-nak. (Sitzungebsrichte dér 
Berliner Akademie dér Wissenschaften 
1884). H .  Á .

(3.) A SATURNUS-GYÜRÜK VÁLTO

ZÉKONYSÁGA. T r o u v e l o t  már 1878- 
ban azt találta, hogy a Saturnus bolygó
tól a gyűrűkre vetett árnyék oly válto
zásokon megy keresztül, melyeket csak 
ama gyűrűknek változásából lehet kima-

TERMÉSZETTUDOMÁNYI
5 . Magyar tudományos Akadémia. A  

ja n u á r  1 9 - ik é n  t a r t o t t  ü lé s  t á r g y a in a k  s o ra  
egy s z é k fo g la ló  é r te k e z é s s e l  n y i l t  m e g ,  m e ly -  
lyel b r .  E ö t v ö s  L o r á n d  m in t  r e n d e s  
tag  t a r t o t t a  b e k ö s z ö n tő jé t .  É r t e k e z é s é n e k  
tá rg y á t  »A folyadékok felületi feszültségének 
összefüggése a kritikus hőmérséklettel« k é 
pez te ,  m e ly e t  az e lő a d ó  k ü lö n b ö z ő  f o ly a d é 
k o k o n  tü z e te s e n  m e g v iz sg á l t ,  és szá m o s  e re 
deti m e g f ig y e lé s  a la p já n  r é s z le te s e n  m e g v i lá 
g íto tt .

A  m á s o d ik  e lő a d ó  S c h u l l e r  A l a 
j o s  lev . t a g  v o l t ,  a  k i  k é t  r e n d b e l i  d o lg o 
zato t m u ta to t t  b e .  E l s ő  d o lg o z a t á b a n  »Hi
gany-kontakt* c z ím en  is m e r te t i  az e l e k t r o 
mos m e g s z a k í tó n a k  k ü lö n fé le  a la k ja i t ,  t ö b b e k  
k ö z ö tt  a z t  is, m e ly  a b u d a p e s t i  m ű e g y e te 
m en  levő  n y i lv á n o s  ó rá n a k  j á r á s á t  k ö z v e t í t i .  
E z ek  e d d ig  m é g  e l n e m  é r t  b iz to s s á g o t  
t a n ú s i ta n a k .  A z  e g y ik n é l  t is z ta  e z ü s t  m á r -  
tó d ik  a  h ig a n y b a ,  a  m á s ik n á l  e l l e n b e n  
p la tina ,  s ez u tó b b i  e s e tb e n  a h ig a n y  ig e n  
híg s a lé tro m sa v v a l  va n  fed v e ,  m e ly b e n  a  p l a 
tina, k e l lő  i r á n y ú  fo ly a m n á l ,  t ö k é le te s e n  b e -  
v onódik  h ig a n y n y a l .  E g y  i ly e n  k o n ta k t ,  
mely m in d e n  m á s o d ik  m á s o d p e r c z b e n  m e g 
szakad, ö t  h ó n a p  ó t a  s z a k a d a t l a n u l  m ű k ö 
dik és a  h i á n y n a k  m é g  n y o m a  sem  m u t a t 
kozik  ra j ta .  M á s ik  d o lg o z a t á b a n  »Az indu
kált elektromos áramok chemiai hatásáról« 
szól, m e ly rő l  k im u ta t j a ,  h o g y  az á l la n d ó  
fo lyam ok  s o k k a l  e r ő s e b b  e l e k t r o l i t i k u s  h a 
tásúak , m e r t  eg y  i r á n y ú  in d u k á l t  fo ly a m o k  
k ö v e tk e z té b e n  a p l a t i n a  k ü lö n fé le  fo ly a d é -

gyarázni. Pontos észleléseiből csakugyan 
kitűnnek ily változások. Megváltozott a 
két legkülsőbb gyűrű, melyeken az 
E n c k e-féle osztás vagy teljesen eltűnt, 
vagy legalább a C a s s i n i-féléhez na
gyon közeledett. A főbolygó árnyéka a 
gyűrűrendszeren oly módon változik, 
hogy ezt csak úgy lehet magyarázni, ha 
a gyűrűk nem állanak együvé tartozó 
anyagból, azért igen valószinű, hogy a 
gyűrűk mellékbolygók seregei, melyek 
gyűrűalakban keringenek a főbolygó kö
rül. Ha ez csakugyan így van, akkor a 
gyűrűknek a bolygó oppozícziója alkal
mával fényesebbnek kell lenni, mint a 
quadraturák idejében, mivel az utóbbi 
állásban az egyes apró holdak kevesebb 
fényt lövelnek felénk vissza, mint az 
oppozíczió idejében. Csak az a kérdés, 
vájjon elég érzékenyek-e ennek a meg
határozására a mi fénymérő eszközeink ? 
(Compt. rendus. Tóm. 98.) h . á .

ÍOZGALMAK A HAZÁBAN.
k o k b a n  e rő s e n  m e g tá m a d ta t ik ,  a  m i k ü l ö n 
b e n  é p p e n  n e m  s z o k o t t  m e g tö r té n n i .

H ő g y e s  E n d r e  lev . ta g  t e t t  e z u tá n  
j e l e n t é s t  » Üjabb élet- és kórtani vizsgálatai
ról a hallóidéiból kiinduló reflex-mozgáso
kat illetőleg«. V iz s g á la tá t  a z o k o n  a  h is z te r o -  
e p i l e p t ik u s  b e t e g  n ő k ö n  t e t t e ,  k ik  a  R ó k u s -  
k ó r h á z  m e g f ig y e lő  o s z tá ly á n  k e z e l t e tn e k ,  s 
k ik e n  t a v a ly  L a u f e n a u e r  t a n á r r a l  a h i p n o 
t iz m u s ra  v o n a tk o z ó la g  is t e t t  v iz sg á la to t ,  
a  m irő l  az  a k a d é m iá n  s z in té n  v o l t  szó. J e 
l e n le g  a  h a l l ó id e g r e  v o n a tk o z ó  é sz le lé se i t  
a d t a  e lő .  A  b e t e g e k e n  b á r m in ő  h a n g r a  
(b ú g ó  h a n g v i l la ,  fu v o la ,  o r g o n a  s tb .) ,  h a  az 
a fü lö k  m e l le t t  h u z a m o s a n  szól, k i s e b b -  
n a g y o b b  te r j e d e lm ű  iz o m ö s s z e h ú z ó d á s o k  m u 
t a tk o z n a k ,  a  m íg  v é g re  h ip n ó z i s b a  e sn e k .  
H ő g y e s  az e g y e te m e s  h a t á s  v iz s g á lá s á ra  
a  b e t e g n e k  m a jd  c s a k  az e g y ik ,  m a jd  c s a k  
a m á s ik  f ü lé b e  b o c s á t o t t a  a  h a n g o k a t  s 
e r e jö k e t ,  r i t h m u s u k a t  k ü lö n f é le k é p  v á l to z 
t a t t a .  M in é l  e r ő s e b b  v o l t  a  h a n g ,  a n n á l  e r ő 
s e b b e k  l e t t e k  a  re f le x  g ö rc s ö k ,  és  a n n á l  t ö b b  
iz o m r a  t e r j e d t e k  k i.  M a g a s a b b  h a n g o k  g y o r 
s a b b  és e r ő s e b b  iz o m m e r e d é s e k e t  o k o z ta k .  
R i t h m u s o s  h a n g o k r a  a  b e t e g e k e n  e g és z e n  a 
z e n e  r i t h m u s á t  k ö v e tő  iz o m ö s s z e h ú z ó d á s o k  
tá m a d n a k ,  m e ly e k  —  h a  a z ene  e lé g  e rő s  —  
m é g  é b e r  á l l a p o tb a n  is a k a r a t l a n  t á n c z r a  
g e r je s z t ik  az i l l e tő k e t .  E  re f lex  m o z g á s o k  
k i f e j lő d é s é t  a  b e t e g  a k a r a t á n a k  l e g n a g y o b b  
m e g fe sz í té s é v e l  se m  b í r j a  m e g a k a d á ly o z n i .  
H a  az e g y ik  fü lé t  b e d u g ja  az e m b e r ,  a  
re f le x  i z o m ö s s z e h ú z ó d á s  és  a re f le x  tá n c z
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c sa k  a  fé l t e s t é n  m u ta tk o z ik .  A z  a k u s z t ik u s  
re f le x e k n e k  e s z é te le m z é s e  a  t e s t  e g y ik  
és m á s ik  f e lé r e  e g y s z e rű b b  e le m e ib e n  tű n 
t e t i  e lő  a  t ü n e m é n y e k e t .  E g y  e g y  fü lb ő l  
g y ö n g e  h a n g o k k a l  fo k o z a to s a n  l e h e t  ö s sz e 
h ú z ó d á s r a  g e r je s z te n i  ú g y s z ó lv á n  m in d e n  
m o z g a tó  i d e g n e k  m e g fe le lő  i z o m c s o p o r t o t ; 
íg y  s o r b a  e g y m á s u tá n  a  s z e m h é ja k b a n  csu- 
k ó d á s ,  a  s z e m te k é k e n  s a já ts z e rű  m o z g á s o k  és 
re z g é s e k ,  az  a rc z iz m o k b a n  g ö rc s ö k  id é z h e tő k  
e l ő ; a  n y e lv  az i l le tő  o ld a l r a  fo rd u l ,  a  lé le k -  
z és  n e h é z z é  v á l ik  ; e g y ik  b e t e g n é l  a  k e z e  m e g  
a l á b a  u g y a n a z o n  o ld a lo n ,  a  m á s ik n a k  a  k e z e  
u g y a n a z o n ,  a  l á b a  a  m á s ik  o ld a lo n  j ö n  re f lex  
ö s sz e h ú z ó d á s b a .  í g y  t e r j e d  k i  a  h a tá s  az  e g ész  
t e s t  f e lé re .  A z  iz o m m e re d é s e k  f á jd a lm a t l a 
n o k ,  d e  a  b e t e g  n e m  tu d ja  m e g a k a d á ly o z n i  
l é t r e jö t tü k e t .  E g y i k  é r d e k e s  tü n e m é n y ,  h o g y  
a  h a l ló id e g  f é lo ld a lú  i z g a tá s á ra  o ly n e m ű  
a ss z o c z iá l t  s z e m m o z g á s o k  k e le tk e z n e k ,  m in t  
a  m in ő k e t  H ő g y e s  az á l l a to k o n  s o k s z o r  t a 
lá l t ,  m iá l t a l  s ik e r ü l t  k im u t a t n i a  az t ,  h o g y  a 
s ze m m o z g á s  a ssz o cz iá ló  id e g m e c h a n iz m u s o n  
fö lá l l í to t t  t é te le i  az  e m b e r re  is é rv é n y e s e k .  
É r d e k e s  az  az  ö s sz e fü g g é s  is, m e ly  az ö n k é n 
t e le n  h a l ló id e g - re f le x e k ,  a  h a n g m e g é r z é s  és az 
ö n k é n te s  m o z g á s o k  k ö z ö t t  m u ta tk o z ik .  E  
b e t e g e k  e g y ik  fü lö k r e  a k i s e b b  h a n g o k a t  
n e m  h a l l j á k ,  d e  a re f lex  i z o m m e r e d é s e k  a  
s ik e t  fül u t j á n  é p p e n  ú g y  l é t r e jö n n e k ,  m in t  
a  m á s ik  u t já n .  H a  a  b e t e g  k é t  s z e m é t  
b iz o n y o s  e re jű  h a n g v i l l a  re z g é s é v e l  e g y ik  
o ld a l r a  k é n y s z e r í t i  f o r d u ln i  az  e m b e r ,  a z t  
n e m  b í r j a  o n n a n  v is sz a fo rd í tan i .  E  s a já t 
sze rű  j e l e n s é g e k  b e t e g e s  i d e g r e n d s z e r i  tü n e 
m é n y e k  u g y a n ,  d e  b e lő lö k  v i s s z a k ö v e tk e z 
t e t h e t ü n k  a  r e n d e s  a k u s z t ik a i  re f le x  b e id e g -  
zés i fo ly a m a ta i r a  is . A z  a  tü n e m é n y ,  h o g y  
v á ra t l a n  z a j ra  a  zaj fe lé  fo r d u l  a  szem , a z 
tá n  a  fe j, s v é g re  a  te s t ,  h o g y  a z en e  r i t 
m u s a  s z e r in t  m o z g u n k ,  az  i ly e n  a k u s z t ik u s  
re f le x  tü n e m é n y e .  H ő g y e s  s te r e o s z k ó p ik u s  
fo to g r á f iá k b a n  is  b e m u t a t t a  e fő b b  a k u s z 
t ik u s  r e f le x tü n e m é n y e k e t  és r a j z o k b a n  m a 
g y a rá z t a  a  fo ly a m a t  lé n y e g é t .  A  h ip n ó z is  
lé n y e g é n e k  f e j t e g e té s é b e  v a ló  b o c s á tk o z á s t ,  
a  m íg  e re f lex  f o ly a m a to k  r é s z le te s e n  n e m  t a 
n u l m á n y o z t a l a k ,  k o r a in a k  ta r t ja .

V é g re  K o n k o l y  M i k l ó s  tisz t,  t a g  
t e t t  h á r o m  c s i l la g á s z a t i  e lő te r je s z té s t .  A  k é t  
e lső  e lő te r je s z té s  az ó -g y a l la i  c s il lag v isz g á ló  
in té z e t  m u n k á lk o d á s á n a k  e re d m é n y e i r ő l  s z ó l ; 
az  e ls ő n e k  cz ím e  : »Asztrofizikai megfigye
lések az ó-gyallai csillagvizsgálón 1884~ben.« 
A  m e g f ig y e lé se k  a  n y á r i  h ó n a p o k b a n  a 
m e ss z e lá tó  m e g ú j í tá s a  m ia t t  s z ü n e te l te k .  
O k t ó b e r  v é g é n  a  d é li  é g ö v  s p e k t r o s z k ó p i  
m e g f ig y e lé sé t  fo ly t a t t á k ,  a z o n k ív ü l  e g y  p á r  
b o ly g ó  s p e k t r u m á t  is  é sz le l té k .  K ü lö n ö s  
g o n d o t  f o r d í to t t a k  a s z ín k é p i  fo to m e t r ik u s  
m é ré s e k re ,  a  m i e d d ig e lé  k e v é s s é  k ia k n á z o t t  
t é r ,  s i t t  D r .  K ö v e s l i g e t h y  o b s z e r v á to r  
e lm é le t i  k u t a t á s o k a t  is te t t .  A z  é r te k e z é s

az ú jo n n a n  s z e rz e t t  va g y  á t a l a k í to t t  m ű s z e 
r e k r ő l  is  m e g e m lé k e z e t t .  S z ó l t  m é g  K o n 
k o ly  az  ü s tö k ö s  c s i l la g o k  és n a p f o l to k  s p e k 
t ro s z k ó p i  m e g f ig y e lé se irő l ,  v a la m in t  a  l é g k ö r  
b e fo ly á s á ró l  a  s p e k t r u m r a  és az a b e r ra c z ió  
á l l a n d ó já n a k  a  c s i l la g  sz ínéve l ö s sz e fü g g é sé 
rő l .  —  M á s o d ik  e lő te r je s z té s e  v o l t  »A nap

foltoknak és a Nap felületének megfigyelése 
az ó-gyallai csillagvizsgálón l 884~ben.« 
E b b e n  az é v b e n  a  N a p o t  1 9 1 -sz er  f ig y e l té k  
m e g ;  ö s sze sen  2 4 5 5  fo l t  m u ta tk o z o t t  a  f e l 
s z ín é n ,  m e ly  7 8 0  c s o p o r t r a  o s z l o t t ; 1488  
f o l tn a k  h e ly z e té t  is m e g h a tá r o z t á k .  A  n a p 
fo l to k  g y a k o r i s á g á n a k  m a x im u m a  j a n u á r b a n ,  
m in im u m a  n o v e m b e r b e n  á l l t  b e .  A  k ö z é p 
g y a k o r i s á g  a »  e lő b b i  év h e z  k é p e s t  m é g  
e m e lk e d ő b e n  van .

A  h a r m a d i k  e lő te r je s z té s  H ü n i n g e r  
A d o l f  »A kalocsai Haynald-obszervató- 
riumban 1880— 1884-ig m egfigyelt napfol
tok« c z ím ű  é r te k e z é s e  v o lt ,  a  m e ly b e n  e lő 
s z ö r  az  é sz le lő  e sz k ö z ö k  és m ó d s z e re k  v a n 
n a k  i s m e r te tv e ,  a z u tá n  p e d ig  az é s z le le te k  
e re d m é n y e i  ö ssz e á l l í tv a .  E z  u tó b b ia k b ó l  az 
tű n ik  k i ,  h o g y  az ö té v i  id ő s z a k  a l a t t  a 
n a p f o l to k  m a x im u m a  1 8 8 2 .  á p r i l is  h a v á b a n  
m u ta tk o z o t t .

6 .  A M agyarhoni Földtani Társulat 
1 8 8 5 - ik  évi közgyűlését f e b r u á r  4 - ik é n  t a r 
t o t t a  m e g  s ezzel f e n á l lá s á n a k  3 4 -e d ik  é v é t  
fe je z te  b e .

D r .  S z a b ó  J ó z s e f ,  e g y e te m i  t a n á r  
a  t á r s u la t  e ln ö k e ,  e k ö z g y ű lé s t '  h o s s z a b b  b e 
s z é d d e l  n y i to t t a  m e g , m e ly b e n  l e g e lő b b  is 
k é t  e lh ú n y t  g e o ló g u s r ó l  e m lé k e z e t t  m e g  : 
Q u in t in o  S  e  11 a  o la sz  tu d ó s r ó l  ( s z ü le te t t  
1 8 2 7 . ,  m e g h .  1884 .) , a  k i  h a z á já n a k  g e o ló 
g ia i,  b á n y á s z a t i  és fö ld ra jz i  á tk u t a t á s a  és 
m e g is m e r te té s é b e n ,  d e  e g y sz e rs m in d  t u d o 
m á n y o s  i n té z m é n y e in e k  fe jle sz té se  t e k i n t e 
t é b e n  is  ig e n  n a g y  é r d e m e k e t  s z e rz e t t  m a g á 
n a k  ; H o c h s t e t t e r  F e r d i n á n d  az o s z t r á k  
ta r to m á n y o k  g e o ló g ia i  és g e o g rá f iá i  i r o d a l 
m á n a k  e g y ik  k iv á ló  d ísze  v o l t .  N e v e z e 
te s  u ta z á s o k a t  t e t t  a  N o v a ra -e x p e d íc z ió v a l  
(1859), ro id ő n  A u s z t r á l i a  egy  ré s z é t  k u t a t t a  
á t ; k é s ő b b  a  B a lk á n  fé lsz ig e te n  és S z i
b é r i á b a n  u ta z o t t .  E l ő b b  m ű e g y e te m i  ta n á r  
s R u d o l f  t ró n ö r ö k ö s  t a n í tó ja ,  le g u tó b b  
a  b é c s i  cs. k .  u d v a r i  m ú z e u m o k  f ő in t e n d á n s a  
v o l t .  E  m e g e m lé k e z é s e k  u t á n  az e ln ö k  fe l 
s o r o l ta  a  g e o ló g ia i  i r o d a lo m  és k u ta tá s o k  
l e g n e v e z e te s e b b  te rm é k e i t ,  m e ly e k  a  m ú l t  
év  fo ly t á n  M a g y a ro r s z á g o n  s a k ü l f ö ld ö n  
m e g je le n te k .

P e t h ő  G y u l a  t i tk á r i  j e le n té s é b ő l  
k ie m e l jü k  a  k ö v e tk e z ő k e t .  A  m ú l t  k ö z g y ű 
lé s  ó ta  a  t á r s u la t  7 s z a k ü lé s t  t a r t o t t ,  a  m e 
ly e k e n  14 e lő a d ó  39  tu d o m á n y o s  k é r d é s r ő l  
t a r t o t t  e lő a d á s t  és p e d ig  c s a k n e m  k iv é te l  
n é lk ü l  e r e d e t i  k u t a t á s o k  és v iz s g á la to k  e re d 
m é n y e i rő l .  A  tá r s u la t  K ö z lö n y e  38  ív e n  
j e l e n t  m e g  26 ív  m e l lé k le t t e l ,  ú gy , h o g y  a
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ta g o k  64  ív n y i  k i a d v á n y b a n  r é s z e s ü l te k ,  a  
m e ly e k h e z  14 k ő n y o m a tú  t á b l a  v o l t  c s a 
to lva . A  ta g o k  s z á m a  az  év  fo ly t á n  5 2 -v e l  
e m e lk e d e t t ,  ú g y  h o g y  j e l e n l e g  a t á r s u l a t 
n a k  26  a la p í tó  és 3 6 2  r e n d e s  t a g ja  v a n .  
A z  e lm ú l t  év  fo ly t á n  1 2 -e n  t e t t e k  a l a p í t 
ván y t,  a  m e ly ly e l  a  tá r s u la t  a l a p tő k é j é t  1 5 0 0  
f r t ta l  n ö v e l té k .  A z  évi b e v é t e l e k  ö ssz e g e  
402 3  fr t . ,  a  k i a d á s o k  ö ssz eg e  3 7 2 4  f r t .  v o l t  
és e n n é l fo g v a  az év  2 9 8  fr t .  p é n z t á r i  m a r a 
d é k k a l  z á r ó d o t t  le .  A  t á r s u la t  s ze l le m i s z ü k 
s é g le te in e k  fe d e z é s é re  az  ö ssz e s  d i r e k t  b r u t t ó  
b e v é t e le k b ő l  66  s z á z a lé k o t ,  az  ö ssz e s  a d m i-  
n is t rá c z ió  k ö l t s é g e i r e  p e d ig  3 4  s z á z a l é k o t  
f o r d í to t t a k .  A  tá r s u la t  a l a p tő k é j e  1884 . év  
v é g é n  k e v é s s e l  h a l a d t a  m e g  a  6 5 0 0  f r to t .

A  k ö z g y ű lé s  n a p i r e n d je  r ö v id  lé v é n ,  
b e fe je z é s ü l  D r .  S t a u b  M ó r i c z  Zsil- 
völgy aquitankori f ló rá járó l« t a r t o t t  e lő 
a d á s t ,  m e ly b e n  tö b b  évi t a n u lm á n y a in a k  
e re d m é n y e i t  i s m e r te t t e .  K i e m e l t e ,  h o g y  a 
zsilvö lgy i s z é n te le p e k  k o r á t  D r .  H  o f  m  a  n  n  
K á r o l y  m á r  t i z e n ö t  év v e l e z e lő t t  e ld ö n 
tö t t e  a  ré s z le te s  v iz s g á la ta i  k ö z b e n  g y ű j tö t t  
á l la t i  m a ra d v á n y o k  a la p já n  s h a t á r o z o t t a n  k i 
m u ta t t a ,  h o g y  a m a  r é t e g e k  a  fe lső  o l ig o -

c z é n -k o r b a  s o ro z a n d ó k .  A  n ö v é n y i  m a r a d é 
k o k a t  H e e r  O s w a l d  h a t á r o z t a  m e g ,  d e  
ő  az  a k k o r i  a n y a g  a la p já n  m é g  c s a k  2 9  f a j t  
s o r o l t  fe l, a  m e ly e k  k o r  t e k i n t e t é b e n  t ö k é 
le te s e n  m e g e g y e z te k  H o f m a n n  e r e d m é n y e i 
ve l.  S t a u b  a  f ö ld t a n i  i n t é z e t b e n  15 év  
ó t a  ö s s z e g y ű l t  z s i lv ö lg y i a n y a g o t  m in d  á t 
v iz sg á l ta ,  s m á r  91 n ö v é n y fa j t  v o l t  k é p e s  
k im u ta tn i ,  a  m e ly e k  29  n ö v é n y c s a lá d b a  s o r a 
k o z n a k .  I l y  g a z d a g  a n y a g  a la p já n  S t a u b  
m á r  s o k k a l  v i l á g o s a b b  k é p e t  a d h a t o t t  a  
z s i lv ö lg y i  f ló rá ró l  m in t  H e e r  s e t a n u l m á 
n y a in a k  e r e d m é n y e i t  e z ú t ta l  i s m e r t e t t e  m e g  
n a g y o b b  á l t a lá n o s  v o n á s o k b a n ,  b e m u ta tv á n  
e g y s z e rs m in d  a  Z s i lv ö lg y  a q u i t á n k o r i  id e á l i s  
t á j k é p é t  is , m e ly e t  t a g t á r s a in k  a  s z e rz ő n e k  
T á r s u l a tu n k  te r m é s z e t tu d o m á n y i  e s té ly é n  t a r 
t o t t  e lő a d á s á b ó l  m á r  is m e rn e k .  A  z s i lv ö lg y i  
n ö v é n y e k  é lő  r o k o n a i  l e g n a g y o b b r é s z t  m e g 
t a l á lh a tó k  a  fo r ró  é g ö v  a la t t ,  s a  m a i  k u t a 
t á s o k  e lé g  t á m a s z p o n to t  n y ú j t a n a k  a n n a k  a 
k im o n d á s á r a ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g o n  a  fe lső  
o l ig o c z é n - k o r b a n  ( m e ly n e k  az  a q u i t á n i a i  
e m e le t  a  l e g i f j a b b  ta g ja )  t ró p u s i  n ö v é n y 
te n y é s z e t  s e n n é l fo g v a  2 0 — 2 1 °  C . év i  k ö 
z é p h ő m é r s é k le tű  t r ó p u s i  é g h a j l a t  u r a lk o d o t t .

TÁRSULATI ÜGYEK.
Jegyzőkönyvi kivonatok a társulat üléseiről.

X V I-X V II. S Z A K Ü L É S .

18 8 5 . j a n .  1 4 - ik é n  és f e b r .  1 8 - ik á n .  

E l n ö k : S z i l y  K á l m á n .

38 . D r .  K i s s  K á r o l y  » E lő a d á s h o z  
va ló  k i s é r le te k  n i t r o g l ic z e r in n e l«  c z ím en  
e lő a d ta  ez  a n y a g  f e l f e d e z é s é n e k  tö r t é n e t é t ,  
m e g is m e r te t t e  k é s z í té s e  m ó d já t ,  f iz ika i és 
c h e m ia i  tu la jd o n s á g a i t ,  r o b b a n á s á n a k  fe l 
t é t e l e i t  ; v á z o l ta  a  f e l r o b b a n á s a  a lk a lm á v a l  
s z a b a d d á  le v ő  g á z o k  m e n n y is é g é t  és r o m 
b o ló  e r e jé t ,  a lk a lm a s  m u ta tv á n y o k k a l  v i lá 
g o s í tv a  m e g  az  e lm o n d o t t a k a t .  (B ő v e b b e n
1. a  1 1 5 -ik  la p o n .)

39 . D r .  T ö r ö k  A u r é l  » A  t e t o v á 
lá s ró l  és e l t e r j e d é s é r ő l  t a r t o t t  e lő a d á s t .  
M e g m a g y a rá z v a  a  t e to v á lá s  szó  j e le n tő s é g é t ,  
e lő a d ja  v é g h e z v i te lé n e k  k ü lö n b ö z ő  m ó d ja i t ,  
a m in t  a z o k  az e g y e s  n é p e k n é l  s z o k á s b a n  v a n 
n a k  ; e lm o n d ja  a  m ű v e le t  e r e d e t é t ,  j e l e n t ő 
s é g é t  és v é g re  e l t e r je d é s é t  a  c z iv il iz á l t  és v a d  
n é p e k  k ö z ö t t .  E l ő a d á s á t  s z á m o s  k é p p e l  és 
fo to g rá f iá v á !  i l lu s z t rá l ta .  (B ő v e b b e n  k ö z ö l jü k . )

4 0 .  D r .  K i s s  K á r o l y  re fe rá ló  e lő 
a d á s t  t a r t o t t  »A z  ü v e g k é s z í té s r ő l  és az  ü v e g 
f ú v á s r ó l .  B e v e z e té s k é p e n  h iv a tk o z v a  a  m e 
sé re ,  m e ly  az  ü v e g n e k  fe n ic z ia i  k e r e s k e d ő k 
tő l  v a ló  v é le t l e n  f e l t a lá lá s á t  h i re s z te l i ,  k i 
m u ta t j a  e n n e k  a l a p t a l a n s á g á t  és  k ife je z i ,  
h o g y  az  ü v e g n e k  fe l t a lá lá s á t  h o m á ly  f e d i ;  
á t t é r  a z u t á n  az ü v e g k é s z í té s  m ó d ja i r a  a ré
gibb  és ú j a b b  i d ő k b e n ,  j e l le m z i  az  e g y es  
ü v e g f a j t á k a t  és  e lő a d ja  a  m ó d o k a t ,  m e ly e k  
s e g í t s é g é v e l  a  t á b la ü v e g e t ,  a  p a la c z k o k a t ,  
p o h a r a k a t  s tb .  k é s z í t e t t é k  r é g e n ,  és  k é s z í t ik  
je le n le g .  B e m u ta t j a  az ü v e g c s ö v e k  k é s z í t é 
s é t  é s  a  c h e m ia i  m e g  a  f iz ika i  l a b o r a t ó 
r i u m o k b a n  v a ló  a lk a lm a z á s u k a t ,  n e v e z e te s e n  
a k ü lö n fé le  tu d o m á n y o s  c z é lra  s z o lg á ló  ü v e g 
e s z k ö z ö k  k é s z í té s e  m ó d já t .  (B ő v e b b e n  k ö 
z ö ljü k .)
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